
Tylko do użytku służbowego.

DODATEK
do Dziennika Taryf i Zarządzeń Kolejowych.

W Y D A W N I C T W O  M I N I S T E R S T W A  K O M U N I K A C J I .

Rok V. Warszawa,  dnia 29 lutego 1932 r. Nr. 7.

T R e  ś  Ć:
Kom unikacja w ew nętrzna towarowa.

Poz. 12. O kóln ik  M in isters tw a K om unikacji Nr. H. T. 11/26/47 z dn ia  22 lutego 1932 r. w spraw ie ta ry fow an ia  p rze ­
sy łek  p rzedm io tów  gospodarstw a dom owego, używ anych , jako to: m eble, pościel, b ielizna, ub ran ia , książki, 
n aczy n ia  ku ch en n e  i sto łow e, narzędzia , inw en tarz  ro ln iczy  żyw y i m artw y, środk i żyw ności, opa ł i . p.. 
w ysy łanych  p rz y  p rzesied len iach , jako p rzesy łk i zbiorow e (poz. 1862 K. t. 1. t. e z . l a ) .

K om unikacja zagraniczna tow arow a.
P o z  1 3  O kóln ik  M in isters tw a K om unikacji z dn ia  17 lutego 1932 r. Nr. F .D .V 1/65/13  w s p r a w i e  O bjaśn ień  do p rz e ­

p isów  służbow ych  (postanow ień  w ykonaw czych) z  dn ia  15 lis to p ad a  1929 r , .d o  J a r v f y  dla^kom unikacji po ­
m iędzy  stacjam i ko lei po lsk ich , w raz  ze stacjam i połozonem i n a  obszarze  W . M. G d a ń s k a  z , e d n e )  strony 
a  stacjam i Z w iązku Socjalistycznych  R epublik  R ad z drugie, strony , o b o w i ą z u j e ,  od dn ia  1 lip ca  1931 r.

ił r. .

- *—<
?ze“ w“ ck o -P o lsk i Z w iązek  K olejow y. P rzep isy  służbow e d la  po lsk ich  ko le i P ^ - ° w ych do bezP ° ' 
średn iej po lsko-czeskosłow ack ie j ta ry fy  to w arow e,, obow iązu ,ące, od  dn ia  1 czerw ca  1930 r.________________Poz. 17.

Komunikacja wewnętrzna towarowa.
Poz 12 Okólnik Ministerstwa Komunikacji Nr. H. T. II 26/47 z dnia 22 lutego 1932 r. w spra- 

wie Taryfowania przesyłek przedmiotów gospodarstwa domowego używanych jako to. 
meble pościel, bielizna, ubrania, książki, naczynia kuchenne i stołowe, narzędzia, in 
wenta;zP rolniczy żywy i martwy, środki żywności, opał i t. p wysyłanych przy prze­
siedleniach, jako przesyłki zbiorowe (poz. 1862 K. t. I . t. Gz. o).

Dla uniknięcia nieporozumień przy nadawaniu przez biura transportowe , o s j y p r y -rrp ,,^
padku, ff & E s dśw!ęoT-y”s ’t s s ś S  w  r s yr,t
“ e°'Skhdagć S  “ n/najm nie j  z dwóch kategoryj towarów, wyszczególnionych w pozyd 1862 K.t . ,

t.,
i«d»ó

chociażby używanych, nie podpada poi po y j ę n iegoTrzedmiotu (przy nadaniu przedmio-
fować według właściwych klas normalnych niego przeamm ^  ubrań

i t. p.)ż względnie
z% oz.eS  według

przepisów §§ 28—32 Cz. I—B ,tarj f y  oWdmk/T^dwołuje się okólnik Ministerstwa Komuni- 
kacji N w  Bodatkp do Dziennika T aryf i Z ,

. < . i  „  1 A 2 A  TVr.4* 1 Ą .rządzeń Kolejowych z r. 1930, N r. 1, poz. 4 
Nr. H. T. 11— 26/47. -------------------
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Komunikacja zagraniczna towarowa.
Poz. 13. Okólnik M in isterstw a K om unikacji z dnia 17/11— 1932 r. Nr. F. D. VI. 65/13 w  spraw ie  

O bjaśnień do przep isów  służbow ych (postanow ień wykonawczych) z dnia 15 listopada  
1929 r. do T aryfy dla kom unikacji pom iędzy stacjam i kolei polskich w raz ze  stacja­
m i położonem i na obszarze W. M. Gdańska z jednej strony, a stacjam i Związku  
Socjalistycznych Republik Rad z drugiej strony, obow iązującej od dnia 1 lipca 1931 r.

Celem  wyjaśnienia wyżej wym ienionych przepisów  służbowych, do których z ważno­
ścią od 1 lutego 1932 r. zostały wprowadzone zm iany, ogłoszone w dodatku do D z. T . i Z. K . 
Z dnia 16 stycznia 1932 r. N r. 3 pod poz. 7, jakoteż celem wprowadzenia pew nych dodatkowych 
postanowień, obowiązujących tylko stacje Polskich K olei Państwowych wydaje się poniżej zamie­
szczone „O bjaśnienia do wym ienionych przepisów ” , przyczem  zwraca się specjalnie uwagę na 
postanowienie zawarte w p. 2 § 4, na mocy którego należy sporządzać w komunikacji polsko- 
sowieckiej r e l a c y j n e  wykazy przesyłek nadanych.

Objaśnienia, obowiązujące z chwilą ich ogłoszenia, brzm ią jak n as tęp u je :

O B JA ŚN IEN IA  D O  PR Z E PISÓ W  O Z A R A C H O W A N IU  P R Z E SY Ł E K  W  K O M U N IK A C JI 
TO W A R O W EJ M IĘ D Z Y  P O L S K Ą  A Z. S. R. R.

przez stacje P. K . P.

§ 1.
S p o r z ą d z a n i e  c e d u ł .

(do § 10. Przepisów  służbowych).

1 Ceduły przewozowe sporządza się na całą odległość przewozu t. j. od stacji nadania 
P. K . P . do stacji przeznaczenia Z. S. R. R. na form. „ F ” N r. 75-n (przesyłki zwyczajne) 
i „ F ” N r. 75-o (przesyłki pośpieszne).

2. D o każdego listu  przewozowego sporządza się cedułę przewozową w t r z e c h  egzem ­
p larzach : (pierwopis, ceduła przewozowa, odbitka ceduły przewozowej).

Pierwopis ceduły przewozowej (egzemplarz ołówkowy), zatrzym uje stacja nadania, drugi 
egzemplarz (ceduła przewozowa) towarzyszy przesyłce do sowieckiej stacji przeznaczenia, trzeci 
egzemplarz (odbitka ceduły) do polskiej granicznej stacji wyjściowej.

3. K ażda ceduła otrzym uje porządkowy num er wykazów nadania dla każdej stacji prze­
znaczenia oraz dla każdego kierunku, poczynając co miesiąc od num eru  1.

N um erację należy prowadzić oddzielnie dla przesyłek, do których stosuje się taryfę bez­
pośrednią i oddzielnie dla przesyłek, do których stosuje się opłaty taryfy wewnętrznej.

N um er listu  przewozowego wskazuje się w cedule w form ie ułamka, pod num erem
ceduły.

4. Ceduły wypełnia się w języku polskim, stosując ściśle postanowienia § 27 Przepisów  
Rachunkowych N r. F . 8.

5. Ceduła przewozowa powinna zawierać num er i cechę przynależności wagonu tudzież 
wszystkie dane, mające znaczenie dla obliczania należności przewozowych (n. p . ładowność wago­
nu, żądanie podstawienia wagonu krytego i t. p.).

6. Nazwę tow aru należy w cedule przewozowej podawać dokładnie według nazwy, poda­
nej w liście przewozowym. N ie wolno zatem  nazwy skracać.

1 O ile rubryki, przeznaczone do zapisywania poszczególnych sztuk z ich znakami, num era­
m i i t. d ., nie są wystarczające, jak to się zdarza przy ładunkach zbiorowych, należy na oddziel­
nym  arkuszu papieru sporządzić spis poszczególnych sztuk i dołączyć go do ceduły przewozowej. 
Spis należy sporządzać w trzech egzemplarzach. Powinien on zawierać wszystkie dane, które 
należałoby zamieścić na cedule, pozatem  rów nież klasy taryfowe, według których taryfują poszcze­
gólne towary, zamieszczone na spisie.

7. K oszty celne i opłaty za dokonanie formalności celnych na stacji nadania, wykazuje
się w cedule przewozowej oddzielnie od innych należności i opłat, z dokładnem  oznaczeniem  ty­
tu łu  ich powstania.

8. Oświadczenie nadawcy zawarte w liście przewozowym o opłacaniu Z góry  należności 
powinno być zamieszczone w dokładnem  brzm ieniu w cedule przewozowej.

9. Należności uprzednie, należności przewozowe i opłaty powstałe na stacji nadania na­
leży wykazywać w cedułach przewozowych w walucie dolarowej.

10. Należności przewozowe obliczone według taryfy związkowej (Część I I  taryfy), wyka­
zuje się w .dolarach w odpow iednich rubrykach ceduły przewozowej, oddzielnie za przebieg na
linach polskich i oddzielnie za przebieg na linjach sowieckich.
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^Należności opłacane zgóry należy wykazywać w rubryce „N adawca opłaca", należności 
zas przekazane na odoiorcę należy wykazywać w rubryce >,Do pobrania od odbiorcy” .

11. W  razie stosowania taryfy wewnętrznej, należności przewozowe obliczone w złotych 
l. km rsprzerachow ania wykazuje się w cedule przewozowej w ru b ry ce : „W yszczególnienie nale­
żności i w pierwszym wierszu rubryki przeznaczonej do wykazywania opłat dodatkowych stacji 
nadania. Sum y tych należności zamienione na dolary wykazuje się w odpowiednich rubrykach ce­
duły („Nadaw ca opłaca" lub „D o pobrania od odbiorcy” ).

12. Opłaty dodatkowe stacji nadania, obliczone według taryf wewnętrznych w złotych 
oraz kurs przerachowania wykazuje się w rubryce „W yszczególnienie należności” .

Kwoty w dolarach wynikłe z zamiany opłat dodatkowych zamieszcza się oddzielnie od 
kwot w dolarach powstałych z zamiany przewoźnego w ru b ry ce : „Nadawca opłaca” , lub „D o po­
brania od odbiorcy” , zależnie od oświadczenia nadawcy.

13. Cło i opłaty za dokonanie formalności celnych, powstałe na stacji nadania w złotych, 
oraz ich kurs przerachowania na dolary, wykazuje się również w rubryce „W yszczególnienie na­
leżności” .

Dane sumy w dolarach wpisuje się oddzielnie do innych opłat do rubryki „Nadawca 
opłaca”" lub „D o  pobrania od odbiorcy” zależnie od oświadczenia nadawcy.

14. G dy nadawca opłaci należności celne i kol. celne gotówką w ajencji celnej, w cedule 
zamieszcza się adno tację: „K oszty kolejowo-celne opłacone gotówką” .

15. Należności uprzednie przerachowane na dolary, wpisuje się do odpowiedniej rubry­
ki ceduły tylko w dolarach.

16. Z sum  wymienionych pod 10 do 15 — tworzy się ogólną sum ę w dolarach.
17. Ceduły obciążające z rachunkam i przedpłaty, przesyła się w kopertach do stacyj 

granicznych, przez które przeszły dane przesyłki.
18. Pierwopisy ceduł stacje nadania przedkładają Wydziałowi Kontroli Dochodów przy 

wykazach przesyłek nadanych wraz Z sprawozdaniem miesięcznem.
Zwrócone przez Wydział K ontroli Dochodów pierwopisy ceduł, stacje nadania przechowują 

przez dwa lata,
§ 2 .

S p o r z ą d z a n i e  w y k a z ó w  i z e s t a w i e ń  p r z e s y ł e k  n a d a n y c h .

(do § 27 Przepisów Służbowych)

1. Wykazy przesyłek nadanych sporządza się na form ularzu „ F ” Nr, 78-k oddzielnie:
a) na przesyłki wyprawiane według taryfy bezpośredniej (Część II taryfy) i
b) oddzielnie na przesyłki, za które przewoźne jest obliczone według taryfy we­

wnętrznej.
W obu grupach oddzielnie dla każdej stacji przeznaczenia i oddzielnie dla każdego przej­

ścia granicznego.
Wykazy wymienione pod a) należy oznaczać w nagłówku napisem : „ b e z p o ś r e d n i a  

t a r y f a  p o l s k o - s o w i e c k a " ,  wykazy zaś wymienione pod b) : należy oznaczać napisem : „ ł a ­
m a n a  t a r y f a  p o l s k o - s o w i e c k a " .

2. D o wykazów należy wpisywać dokładnie i czytelnie wszystkie dane według wskazań 
poszczególnych rubryk z następującemi odchyleniami wzgl. uzupełnieniam i:

a) Należy wskazywać rodzaj komunikacji i stosowaną taryfę (Patrz pkt. 1).
b) W  ru b ry ce : „przez” należy zamieszczać nazwy granicznych stacyj przejęcia.
c) Należy podawać odległość w kilometrach na poszczególnych kolejach (polskie i so­

wieckie) w tych wypadkach, gdy przewoźne za linje polskie i sowieckie, obli­
czone na podstawie bezpośredniej taryfy, jest opłacone zgóry przy nadaniu. W  wy­
padkach nieopłacenia należności zgóry za całą drogę przewozu wykazuje się tyl­
ko odległość za koleje polskie do polskiej stacji granicznej.

d) W rubryce num er 2 należy zamieszczać num ery wagonów, w rubryce Nr. 3 N r.N r. 
ceduł (pośpieszna, zwyczajna),

e) Przy przesyłkach pośpiesznych należy nazwy towarów zapisywać do rubryk 8— 10, 
przy przesyłkach zaś zwyczajnych do rubryk 5—7.

f) Należy wskazać klasę taryfową oraz stawkę.
g) Do rubryk pieniężnych należy zapisywać tylko sum y w dolarach, wykazując w ru ­

brykach: 34 i 35 oddzielnie koszty Ajencji Celnej i oddzielnie inne opłaty do-
. r , ;  L .datkowę, , . , . , . ,

W wypadkach opłacenia zgory należności za całą drogę przewozu, obliczo­
nych według bezpośrednich taryf — należy przewoźne za linje polskie zapisywać 
dó  rubryk 28 i 29, przewoźne zaś za linje Z. S. R. R. do rubryk 30 i 31 —

* - ożnaczając powyższe rubryki sk ró tem : „P . K . P. i „Z . S. R. R. .
•.....; ;h) Prży cedułach obciążających należy w rubrykach 5— 10 wskazać powod ich spo-

  rządzenia n. p . :  „Rachunek przedpłaty N r...............  z d n i a . . . . . . . . . ”
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3, W yniki poszczególnych wykazów zbiera się na form ularzach , ,F ” N r, 78-k, oddzielnie 
dla przesyłek grupy a) i oddzielnie dla przesyłek grupy b) według przejść granicznych. D o zesta­
wień powyższych zapisuje się stacje przeznaczenia w porządku alfabetycznym bez względu na ich 
przynależność do poszczególnych kolei i dyrekcyj Z. S. R. R.

D la nazw stacyj przeznaczenia służą rubryki 1 do 3, rubryka zaś 4 służy do wykazywania
ilości nadanych przesyłek.

W yniki końcowe zestawień, według kolejności dróg przewozu, przenosi się do zestawień 
ogólnyeh oddzielnych dla grupy a) i b), wyszczególnionych w p. 1, poczem podsum cwywa się 
wykazy ogólne. Z obu zestawień ogólnych sporządza się zestawienie ogólne dla całej kom unika­
cji polsko-sowieckiej.

Sum ę zestawienia ogólnego przenosi się do ogólnego zebrania dla komunikacji zagranicz­
nych.

W zestawieniach należy co drugi wiersz pozostawić niewypełniony.

§ 3.

S p r a w d z a n i e  n a l e ż n o ś c i  n a  s t a c j a c h  p r z e z n a c z e n i a .

(do §§ 12, 13, 14, 15 Przepisów  Służbowych).

A. Przy obliczeniu należności według taryfy bezpośredniej (Część II).

1. W razie opłacenia przy nadaniu należności za całą odległość przewozu, stacja prze­
znaczenia spraw dza wykazane przez stację nadania polskie należności przewozcwe i opłaty dodat­
kowe powstałe na lin ja .h  polskich, ponieważ obowiązek sprawdzania przewoźnego i opłat dodat­
kowych kolei sowieckich ciąży na sowieckiej granicznej stacji zdawczej.

Stacja przeznaczenia powinna sprawdzić, czy do dowodów są zapisane oddzielnie należno­
ści sowieckie i czy należności te  są prawidłowo podsum owane.

W  razie stw ierdzenia, że frankowane należności za przebieg polski są obliczone w wy­
sokości mniejszej, niż należało, stacja przeznaczenia wykazuje różnicę jako należność przekazaną 
na odbiorcę.

2. W  razie częściowego frankowania należności do granicy sowiecko-polskiej, stacja prze­
znaczenia oblicza należności polskie i wykazuje je w dolarach do pobrania od odbiorcy.

Opłaty dodatkowe i koszty powstałe w drodze, oraz opłaty kolej owo-celne powstałe w dro­
dze —  przelicza się na dolary i wykazuje (oddzielnie) w ru b ry c e : „D o  pobrania od odbiorcy".

Z poszczególnych należności przekazanych ustala się sum ę ogólną w dolarach do po­
brania.

3. W razie przekazania należności stacja przeznaczenia oblicza należności polskie i w pi­
suje je w dolarach do rubryki ced u ły : „D o  pobrania od odbiorcy” .

Opłaty dodatkowe i koszty powstałe w drodze obliczone w złotych jako też opłaty kolejo- 
wo-celne powstałe w drodze, przelicza się na dolary i zapisuje do ceduły jak w p. 2.

N astępnie sum uje się wszystkie należności za linje polskie i tworzy się ogólną sum ę do 
pobrania od odbiorcy, łącznie z należnościami przekazanem i przez koleje sowieckie.

B. P r z y  o b l i c z a n i u  p r z e w o ź n e g o  w e d ł u g  t a r y f y  w e w n ę t r z n e j .

1. W  razie stosowania taryf wewnętrznych, należności za linje polskie wstawia się do 
ceduły, jako należności przekazane na odbiorcę, o ile nadawca nie oświadczył, że je opłaca zgóry. 
W  tym  w ypadku wykazuje się w cedule należności polskie jako opłacone zgóry. (W wypadkach 
oświadczenia nadawcy, że chce opłacić zgóry należności za cały przebieg przewozu aż do stacji 
przeznaczenia, należy posłużyć się rachunkiem  przedpłaty).

W  sprawie przesyłek, za które należności pobiera Z. S. R. R. na rachunek bieżący, patrz 
wyjaśnienia do postanowień w spólnych A i B.

2. Stacja przeznaczenia oblicza należności przewozowe za przebieg polski według taryfy 
wewnętrznej i wykazuje je w złotych w rubryce ceduły „W yszczególnienie należności” , podając 
równocześnie kurs przerachowania na dolary.

Przerachowane należności na dolary, wpisuje się do ru b ry k i: „D o  pobrania od odbiorcy” .
3. O płaty dodatkowe powstałe w drodze i koszty Ajencji Celnych, powstałe w drodze, 

przerachowane na dolary, wykazuje się w oddzielnych pozycjach w cedule w rubryce „D o  pobra­
nia od odbiorcy” .

4. Z powyższych należności tworzy się ogólną sum ę do pobrania od odbiorcy w dola­
rach.

P o s t a n o w i e n i a  w s p ó l n e  , , A ”  i , , B ” .

1. Jeśli należności przewozowe m ają być pokryte z rachunku bieżącego za całą drogę 
przewozu, natenczas należności przewozowe za linje polskie wykazuje się i zaraęhowuje, jako opła­
cone przy  nadaniu.
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. ra?ie 2a  ̂ Jcs'h należności przewozowe mają być pokryte z rachunku bieżącego tylko 
za część drogi przewozu t. j. do granicy sowiecko-polskiej—■ natenczas należności przewozowe za 
inje polskie przekazuje się na odbiorcę. (Patrz § 17 Przepisów Służbowych do Taryfy dla komu­
nikacji-polsko-sowieckiej).

2. W cedułach na przesyłki nadeszłe, nie przelicza się na dolary:
a) opłat stemplowych,
b) dodatkowych opłat taryfowych w wysokości 1,50 zł od każdej przesyłki wagonowej,
c) opłat za zawiadomienie o przybyciu przesyłki.

§ 4.

S p o r z ą d z a n i e  w y k a z ó w  p r z e s y ł e k  n a d e s z ł y c h .
(do § 27 Przepisów Służbowych).

1. Ceduły przewozowe na wszystkie przesyłki nadeszłe w ciągu dnia, należy po dokonanej 
taksacji dowodów przewozowych zapisać natychmiast do wykazów przesyłek nadeszłych form. „ F ” 
Nr. 78-k, zmieniając odpowiednio nagłówek formularza i zmieniając słowa „nadane” na „nade­
szłe” i „do stacji” na „od stacji” .

2. Wykazy sporządza się na formularzach oddzielnych dla przesyłek nadanych w miesiącu 
sprawozdawczym i oddzielnych dla przesyłek nadanych w miesiącach poprzedzających miesiąc spra­
wozdawczy, o r a z  o d  d z i e l n i e  d l a  k a ż d e j  s t a c j i  n a d a n i a  i d l a  k a ż d e g o  
k i e r u n k u ,  i oddzielnie na przesyłki, za które przewoźne jest obliczone według taryfy bez­
pośredniej i oddzielnie na przesyłki, za które przewoźne jest obliczone według taryf wewnętrznych.

3. Zależnie od tego, według jakiej taryfy jest obliczone przewoźne należy wykazy ozna­
czać w nagłówku napisem:

a) „bezpośrednia taryfa polsko-sowiecka” lub b) „łamana taryfa polsko-sowiecka” (por. 
§ 2 pkt. 1).

4. Do wykazów należy wpisywać dokładnie i czytelnie atramentem wszystkie dane według 
wskazań poszczególnych rubryk z następującemi odchyleniami wzgł. uzupełnieniami:

a) W nagłówku wykazu należy wskazać nazwę granicznej stacji przejścia. W razie stosowa­
nia bezpośredniej taryfy związkowej należy wpisać odległości obu kolei w formie ułamka, w którym 
licznik wyraża odległość sowiecką, mianownik zaś odległość polską. W wykazach odnoszących się 
do przesyłek, za które należności są obliczone według taryf wewnętrznych, wpisuje się tylko od­
ległość polską od punktu granicznego do stacji przeznaczenia.

b) W rubryce drugiej wykazu należy wskazać Nr, wagonu, w którym przesyłka została za­
ładowana przy nadaniu. W razie przeładowania przesyłki w drodze, należy wpisać również numer 
pierwotnego wagonu t. j. wagonu kolei Z. S. R. R.

c) Do rubryki 4 wpisuje się numer listu przewozowego, który jest zarazem numerem ce­
duły przewozowej.

d) Do rubryk 5—7, wpisuje się nazwy towarów, stanowiących przesyłki zwyczajne, do ru­
bryk zaś 8 — 10 wpisuje się nazwy towarów stanowiących przesyłki pośpieszne.

e) W nagłówkach, rubryk przeznaczonych do zapisywania wagi przesyłek należy wpisać 
obok oznaczenia klasy taryfowej również stawkę stosowaną na P. K. P.

f) Należności przewozowe wykazuje się w dolarach, w rubrykach wykazu 28--29 i 30—31, 
oznaczając odpowiednio nagłówki rubryk skrótem Z. S. R. R. lub P. K. P. Ogólne sumy na­
leżności opłaconych zgóry lub przekazanych, zapisuje się do rubryk 38 lub 40 w całości.

g) Opłaty dodatkowe powstałe przy nadaniu, wykazane w cedule przez kolej sowiecką od­
dzielnie, należy wpisać do rubryki 34, oznaczając ją w nagłówku skrótem „Z. S. R. R .” .

h) Opłaty dodatkowe i koszty powstałe w drodze na P. K. P. wpisuje się w dolarach do
rubryk od 41 do 44, dzieląc je na opłaty kolejowo-celne, i na inne opłaty lub koszty dodatkowe,
i podając w nagłówkach formularza ich rcdzaj. _

i) Opłaty, nieprzeliczone na dolary, zapisuje się oddzielnie do wykazów, a mianowicie:
do rubryki 50: opłaty stemplowe,
do rubryki 51: dodatkowe opłaty taryfowe w wysokości 1,50 zł od każdej przesyłki wagonowej,
do rubryki 52: opłaty za zawiadomienie o przybyciu przesyłki, w wypadkach zawiado­

mienia, połączonego z zapisaniem należności do ceduły,
do rubryki 53: ogólną sumę powyższych należności zarachowanych w złotych.

§ 5.
Z e s t a w i e n i e  w y k a z ó w  p r z e s y ł e k  n a d e s z ł y c h . .

(do § 27 Przepisów Służbowych).
1 Miesięczne wyniki wykazów przesyłek nadeszłych zestawia się na formularzu tego sa­

mego wzoru („F” Nr. 78-k) według granicznych stacyj przejścia oddzielnie a) n a  p r z e s y ł k i  
b e z p o ś r e d n i e j  t a r y f y ,  oddzielnie b) n a  p r z e s y ł k i  ł a m a n e j  t a r y f y  p o l s k o
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' s o w i e c k i e j  oraz oddzielnie na przesyłki nadane i nadeszłe w miesiącu sprawozdawczym i na 
przesyłki, nadane w miesiącach poprzedzających miesiąc sprawozdawczy, oznaczając dany formu­
larz odpowiednio w nagłówku.

2. Dia wpisania nazw stacyj nadania w alfabetycznym porządku bez względu "na ich przy­
należność do poszczególnych kolei i dyrekcyj kolejowych używa się rubryk ód 1—3, w rubryce 
zaś 4 wpisuje się ilość przesyłek zarachowanych w wykazie.

3. Pozostałe rubryki zestawienia wypełnia się ściśle wedle wykazów,

4. Sumy zestawień, zawierających przesyłki zebrane według grup a) i b) zbiera się w ze­
stawienia ogólne oddzielnie dla przesyłek nadanych w miesiącu sprawozdawczym i oddzielnie dla 
przesyłek nadanych w miesiącach poprzedzających miesiąc sprawozdawczy.

5. Wyniki zestawień ogólnych komunikacji polsko-sowieckiej przenosi się do odpowied­
nich zestawień ogólnych komunikacyj zagranicznych.

6. W zestawieniach należy co drugi wiersz pozostawić wolny.

§ 6 .

U z u p e ł n i e n i e  c e d u ł  p r z e z  p o l s k i e  s t a c j e  g r a n i c z n e .

(do § 13, 14 i 15 Przepisów Służbowych).

1. Polskie staje graniczne mają obowiązek po sprawdzeniu należności przewozowych, wsta­
wionych do ceduł na przesyłki idące z Polski do Z. S. R. R., odpowiednio sprostować lub uzu­
pełnić ceduły, a mianowicie:

a) W razie frankowania należności za linje P. K . P. należy stwierdzone różnice (niedo­
bory) wpisać do ceduły, jako przekazane na cdbicrcę,

b) Należności przekazane mylnie obliczone należy odpowiednio sprostować.
c) Powstałe w drodze: opłaty dodatkowe i koszty kolejowo-cełne, należy po przeracho- 

waniu na dolary, wpisać, każdą z tych opłat oddzielnie, do ceduły jako należność przekazaną,
wskazując kurs przerachowania.

d) Należy ustalić sumę należności przekazanych w dolarach i wpisać ją do ceduły, przy-
czern tak cedułę jak i odbitkę ceduły należy zaopatrzyć datą zdania i numerami odnośnych wy­
kazów zdawczo-odbiorczych.

2. Wszystkie sprostowania i uzupełnienia należy przeprowadzić' w cedułach i w odbitkach
ceduł.

3. Odbitki ceduł z wykazami zdawczo-odbiorczemi (w jednym egzemplarzu) polska stacja 
graniczna przedkłada przełożonemu Wydziałowi Kontroli Dochodów w okresach 10-cio dniowych, 
a mianowicie dnia 11, 21 i 1 każdego miesiąca za ubiegłą dekadę,

4. Stacje graniczne powinny czuwać nad tern, aby ceduły na przesyłki przychodzące
Z Z. S. R. R., były tłumaczone na język polski, a w razie zaś stwierdzenia niedokładności lub 
niewyraźnego wpisania tekstu polskiego, stwierdzone braki usuwać.

5. Polskie graniczne stacje przejścia sporządzają na podstawie wykazów zdawczo-odbior­
czych na przesyłki idące z Z. S. R. R, do Polski i odprawione w komunikacji polsko-sowieckiej 
na formularzu wymienionych wykazów miesięczne wyciągi, zawierające przesyłki według poszcze­
gólnych okręgów dyrekcyjnych.

6. Wyciągi te powinny zawierać następujące dane:
a) Stację przejścia,
b) Datę przejścia.
c) Datę nadania.
d) Nr. listu przewozowego.
e) Nazwę stacji nadania.
f) Nazwę stacji przeznaczenia.
g) Numer wagonu, w którym przesyłkę załadowano na stacji nadania.
h) Nazwę towaru,

7. Wyciągi powyższe należy przesyłać najpóźniej dnia 5-go miesiąca następującego po 
miesiącu przejścia przełożonemu Wydziałowi Kontroli Dochodów,

8. Wydziały Kontroli Dochodów, w których okręgu leżą stacje przejścia przesyłają otrzy­
mane wyciągi z wykazów zdawczo-odbiorczych Wydziałom Kontroli Dochodów przeznaczenia 
przesyłek najpóźniej do dnia 10-go miesiąca następnego po miesiącu przejścia. - .
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14. Przepisy służbowe do związkowej komunikacji towarowej polsko-szwajcarskiej.

W s t ę p .

Związkową taryfę tcwarcwą dla komunikacji polsko-szwajcarskiej, stcsuje się przy prze­
wozie przesyłek tylko do tcw arcw  i w relacjach, w taryfie wyrr.itnicny ch.

I. P o s t a n o w i e n i a  o g ó l n e .

Odprawa i zarachowanie przesyłek odbywa się na podstawie „W spólnych przepisów eks­
pedycyjnych dla międzynarodowego przewozu towarów kolejami żelaznemi (M. E. T .)” , oraz na 
podstawie wewnętrznych przepisów służbowych (Nr. H  2) i przepisów rachunkowych F N r. 8, 
o ile poniżej me postanowiono inaczej.

Jeżeli stacja nadania przyjęła mylnie list przewozowy, wypełniony tylko w języku pol­
skim, stacja graniczna powinna dokonać tłumaczenia na język francuski, niemiecki lub włcski.

Tłum aczenia należy dokonać również w cedule przewozowej i w rachunku przedpłaty,

II. O d p r a w a .

Stacja nadania sporządza dla każdej przesyłki bezpośrednią (od stacji nadania do stacji 
przeznaczenia) cedułę przewozową w dwóch egzemplarzach, według wzoru, serji F  N r. 75 z, 
75 zp i 75 zw przewidzianego dla międzynarodowych komunikacyj związkowych, którą należy za­
opatrzyć w nagłówku napisem „Polsko-szwajcarska komunikacja związkcwa” .

Przesyłki, odprawiane na podstawie stawek przewozowych polsko-szwajcarskiej związkcwej 
taryfy towarowej, należy kierować wyłącznie przez przejścia graniczne, wskazane w Przepisach 
kierunkowych do tej komunikacji.

D o ceduł przewozowych należy wpisywać drogę przewozową w pełnem  brzmieniu, prze- 
widzianem w taryfie.

Przesyłki odprawiane na podstawie stawek przewozowych bezpośredniej taryfy polsko- 
szwajcarskiej do stacyj Towarzystwa Rzeszy Niemieckiej, ujętych w tej taryfie, jakoteż do Buchs 
(St. Gallen) i S t. M argrethen, należy zarachowywać w polsko-szwajcarskiej komunikacji związkcwej.

Jako rachunku przedpłaty należy używać formularzy serji F  N r. 86 a, przewidzianych 
Taryfą M iędzynarodową na przewóz towarów kolejami żelaznemi (T . M . T .).

Rachunki przedpłaty ze stacyj, włączonych do związkowej taryfy towarowej polsko-szwaj­
carskiej, należy odkartowywać cedułą bezpośrednio w walucie szwajcarskiej.

III. P r z e l i c z a n i e  n a l e ż n o ś c i .

Opłaty dodatkowe, powstałe przy nadaniu lub w drodze w innej walucie aniżeli taryfo: 
wej, jakoteż należności uprzednie, wydatki w gotowiżnie, koszty celne i t. p., przelicza stacja, 
na której one powstały, na franki szwajcarskie i tylko w tej walucie należy wpisywać je do rubryk 
pieniężnych listu przewozowego lub rachunku przedpłaty i ceduły przewozowej z podaniem stacji,
na której one powstały.

K woty w walucie polskiej jak również kurs przerachowania należy wykazywać poza rubry­
kami pieniężnemi listu przewozowego, ceduły i rachunku przedpłaty. Wykazy serji F  N r. 116 
należy sporządzać na ogólnych zasadach,

IV. S p r a w d z a n i e  d o k u m e n t ó w  p r z e w o z o w y c h .

Stacje odbiorcze są obowiązane dokładnie sprawdzać przewoźne, pbliczcne za całą dro­
gę i w razie potrzeby odpowiednio je poprawić. Listy przewozowe należy porównać z ceduła­
mi przewozowemi, które w razie potrzeby należy odpowiednio poprawić.

V. Z a r a c h o w a n i e .

1. Nadanie.

D la każdej relacji i dla każdej drogi przewozowej (kierunkowej) wskazanej w taryfie, należy 
założyć osobny wykaz nadania, do którego należy wpisywać przesyłki w porządku kolejnym nu­
m erów. W ramach tych samych dróg przewozowych, mcgą być prowadzone wykazy także w for­
mie zeszytów. D o wykazów nadania należy sporządzać zestawienia dla każdej kolei zoscbna.
W  zestawieniach tych należy wpisywać stacje w porządku alfabetycznym. Szczególną uwagę na­
leży poświęcić dokładnemu rozsegregowaniu Zarządów prywatnych kolei szwajcarskich.

D o sporządzania wykazów nadania względnie zestawień należy używać formularzy serji 
F N r. 78 k.

2. Nadejście.

Co do zarachowania przesyłek nadeszłych obowiązują przepisy wewnętrzne.
Nr. H. Tz. lV ,118/5 32
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Poz. 15. Okólnik M in isterstw a K om unikacji Nr. H Tz. IV. 118/5/32 z dnia 20 lu tego  1932 roku 
w sp ra w ie  w prow adzenia w życie taryfy  towarowej na przew óz zboża m iędzy Polską 
a Szwajcarją. •

Z d n i e m  1 m a r c a  1 9 3 2  r, wchcdzi w życie Taryfa towarowa (część III, zeszyt 1) 
na przewóz zboża w zwyczajnych przesyłkach wagonowych cd stacyj, leżących na obszarze Rze­
czypospolitej Polskiej, do stacyj szwajcarskich kolei żelaznych, jakoteż do stacyj Towarzystwa Ko­
lei Rzeszy Niemieckiej: Basel Bad Bf., Schaffhausen oraz Friedrichshafen tranzyt i Lindau — 
Reutin tranzyt.

Taryfę tę należy stosować nawet bez wyraźnego żądania jej przez nadawcę pomiędzy sta­
cjami do niej włączonemi.

Taryfa zawiera w rozdziałach A — D Postanowienia specjalne do Konwencji Międzyna­
rodowej, Ogólne postanowienia taryfowe, Zasady obliczenia przewoźnego i t. d.

Postanowienia specjalne do Konwencji Międzynarodowej dopuszczają opłacanie przewo­
źnego zgóry tylko w pewnej określonej sumie.

Ogólne postanowienia taryfowe (punkt 3-ci) ustanawiają przewóz przesyłek tylko drogą, 
wskazaną w Przepisach kierunkowych. Drogi wskazanej przez nadawcę, niezgodnej z przepisami 
kierunkowemi tej taryfy, kolej nie uwzględnia, chyba że wskazania te odnoszą się do załatwie­
nia formalności celnych, akcyzowych, skarbowych i t. d. na wskazanej przez nadawcę stacji granicz­
nej, w których to wypadkach taryfy związkowej nie może stosować.

Z uwagi na powyższe poleca się w każdym wypadku, gdy nadawca wskaże w liście prze­
wozowym drogę, niezgodną z przepisami kierunkowemi tej taryfy, zwracać nadawcy uwagę na wy­
żej wspomniany przepis i żądać, bądź skreślenia wskazanej drogi przewozu, bądź też zamieszcze­
nia oświadczenia, żądającego zastosowania łamanego obliczenia przewoźnego według taryf we­
wnętrznych kolei, zainteresowanych w przewozie.

Pewne odchylenie od ogólnie przyjętych zasad obliczania przewoźnego zawiera rozdział D, 
ustęp 2, który przewiduje zaokrąglenie wagi przesyłek wagonowych do  p e ł n y c h  10 kg ,  a nie 
do pełnych 100 kg.

Rozdział E zawiera Postanowienia o reekspedycji i magazynowaniu przesyłek, które do­
puszcza się tylko na stacjach granicznych niemiecko-szwajcarskich, wymienionych w Taryfie.

Specjalną uwagę zwraca się na zawarte w Taryfie Ograniczenia ekspedycyjne stacyj szwaj­
carskich (rozdział F), Postanowienia specjalne dla komunikacji ze stacjami w Basel (rozdział G), 
oraz na Postanowienia dla komunikacji z linjami wąskotorowemi kolei szwajcarskich (rozdział FI).

Rozdziały J i K  zawierają Tablice edeinkewe A i B.
W Tablicach odcinkowych oprócz stawek odcinkowych pedane są równocześnie numery 

grup kierunkowych, odległości w kilometrach do punktu stycznego i przynależność stacji do Za­
rządu kolejowego (przy stacjach P. K, P. przynależność do okręgu dyrekcyjnego).

Celem wypośrodkowania łącznej odległości cd stacji nadania do stacji przeznaczenia na­
leży dodać odległości z Tablicy odcinkowej A do odległości z Tablicy odcinkowej B. Odległo- 
głości jednej tylko Tablicy odcinkowej nie mogą być użyte jako podstawa do obliczania jakichkol­
wiek należności (deklaracji interesu w dostawie i t. p.).

Redziai L  zawiera Przepisy kierunkowe oraz Tablice kierunkowe.
Część I i II taryfy wyjdzie w terminie późniejszym po opracowaniu dalszych taryf arty- ' 

kulowych.
Nr H, Tz, 118/5'32,

Poz. 16. P rz e p isy  służbow e do M iem iecko-C zeskosłow ackiej K om unikacji T ow arow ej. (K om uni 
kacja  z P ru s a m i W schodniem i),

W związku z wprowadzeniem w życie z d n i e m  1 m a r c a  1932  r. Taryfy Towaro­
wej dla Komunikacji Niemcy-—Czechosłowacja (Komunikacja z Prusami Wschodniemi) wchodzą 
równocześnie w życie następujące Przepisy służbowe:

Odprawa przesyłek pomiędzy stacjami czeskiemi, a wschodnio-pruskiemi i odwrotnie, od­
bywa się zapomocą bezpośrednich ceduł przewozowych.

Ceduły noszą napisy zgodnie z nazwą Taryfy a mianowicie: „Deutsch-Tschechoslowa- 
kischer Giiterverkehr (Verkehr mit Ostpreussen) — Nemecko-ceskoslovenska odprava zboźi (Do- 
prava z vychodnim Pruskem)” .

Polskie stacje graniczne wejściowe obowiązane są dopilnować, aby przesyłki były prze­
wożone ściśle drogą przewozu, podaną w cedule zgodnie z taryfą.

W wypadkach błędnego skierowania przesyłek (drogą niewłaściwą) należy postąpić w myśl 
§ 17 M. E. T. oraz donieść o tern przełożonej Dyrekcji O. K. P., podając dokładne dane z ceduły 
przewozowej.
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czać w A lu c ie  ,P.olskich sta? ach Pośrednich, także granicznych, należy obli-
własnej (polskiej), podając kurs i datę zamiany na walutę taryfowa w rubryce ce

WySZĈ ÓInienia nal^ n o śc i, równe wartość zaś ^y walucie X -
Przv orzersrhnwatii 1 .̂wac w .,r .u , rY,ce przeznaczonej dla należności przekazanych.

sób że Wyn 1 koncowf  w waIucie rnarkowej zaokrąglać w tenspo-isVnigtnXbtnr„|mfsrw < s ‘s,e-końcówki -  « • 5 ***- «*>■* *'*<
o r z e n i s ó w Ł ^ ^ ^  W naleŻy dla tej ko“ unikacji sporządzać oddzielnie, w myśl
E  a  b S ^  komumkacyj zagranicznych, wypisując w nagłówku wykazu nazwę 

omunikacji. Opłaty powstałe w drodze należy wykazywać tylko w walucie rnarkowej.
troli Dochodów) n 7 Pr2£Sy termmowo przełożonej Dyrekcji O. K . P. (Wydziałowi Kon-

Opłaty manipulacyjne na rzecz polskich kolejowych ajencyj celnych, w myśl Taryfy T o­
warowej Częsc I—B, rozdz. 20, § 11, pkt. 2, w wysokości 1,06 z ł= 0 ,5 0  RM , mają zapisywać 
wchodmopruskie stacje do ceduł przewozowych. opisyw ać
Nr.j H, Tz. IV, /1 13 3/31.

Poz. 17. Czeskosłowacko-Polski Związek Kolejowy. Przepisy służbowe dla polskich kolei pań- 
s wowych do bezpośredniej polsko-czeskosłowackiej taryfy towarowej, obowiązujące 
od dnia 1 czerwca 1930 r.

Z ważnością od dnia 1 marca 1932 r. wprowadza się do powyższych przepisów służbo­
wych następujące zm iany i uzupełnienia:

N a  s t r 
od 1 maja 1930 r

,5  we wstępie, w punk. 1 ustępie b), w wierszu ostatnim  słowa: „obowiązującą 
. zastępuje się słow am i: „obowiązującą od 1 marca 1932 r .”

N a  s t r .  1 4  skreśla się cały rozdział C, zastępując go następującym :

C. Z w i ą z k o w a  p o l s k o - c z e s k o s ł o w a c k a  k o m u n i k a c j a  w ę g l o w a .  
T a r y f a  t o w a r o w a  c z ę ś ć  I I ,  z e s z y t  l a  i l b .

I. P r z e p i s y  s p e c j a l n e .

1) W komunikacji węglowej stosuje się przepisy wymienione wyżej we wstępie i w roz­
działach A i B, I— IV z następującem i odchyleniami.

2) Cedułę węglową sporządza się na 3-częściowym form ularzu P. K. P. Ser. F. N r. 75 Zw., 
na kolejach C. S. D . na form ularzach obch. tisk. cis. 207.

3) Bezpośrednią cedułę należy zaćpa .rzyć napisem w kierunku z Polski: „Związkowa 
polsko-czeskosłowacka komunikacja węglowa ', w kierunku z Czechosłowacji: —  „Polsko-ćeskoslo- 
venska svazova uhelna doprava” .

4) Stawki taryfowe od stacji nadania do stacji przeznaczenia są podane w jednej liczbie. 
Przewoźne oblicza się za całą odległość przewozu w jednej kwocie i wpisuje się do listu przewo­
zowego (rachunku przedpłaty) i ceduły.

5) Taryfa towarowa część II, zeszyt la  zawiera także stawki opłat przewozowych do punk­
tów granicznych (punktów taryfowych) czeskosłowacko-austrjackich. .Stawki te stosuje się tylko 
wtedy, jeżeli przesyłki były nadane za bezpośrednim listem przewozowym do stacyj, leżących poza 
temi punktam i taryfowemi i jeżeli, nadawca zażądał w liście przewozowym zastosowania taryfy do 
jednego z tych punktów  (zob, rozdz. B — I — 7 post. tar.).

6) Opłatę dodatkową od deklarowanej kwoty oblicza się dla każdej kolei (P. K . P., D . R. G. 
i ć ,  S. D .) oddzielnie i wpisuje się oddzielnie do ceduł i wykazów.

7) Polskie opłaty dodatkowe za odprawę kolejowo-celną w tejże komunikacji, jakoteż w ko­
munikacji z innem i państwami przy zastosowaniu związkowej polsko-czeskosłowackiej taryfy węglo­
wej stacja nadawcza oblicza i wpisuje w walucie taryfowej do listu przewozowego i ceduły w od­
dzielnej rubryce pod nazwą „polskie opłaty kolejowo-ceine” .

Opłata> wynosi obecnie 510 hcz (hc) od wagonu.
8) Przesyłki należy kierować drogą przewozu (graniczne stacje przejściowe), wskazaną 

w przepisach kierunkowych (patrz zał. do taryfy towarowej część II, zeszyt la) albo wskazaną przy 
każdej poszczególnej relacji w tabelach opłat przewozowych taryfy towarowej cz. II, zesz. 1 b.

Co do uzupełnienia drogi przewozu patrz przepis pod III—a—5) ustęp drugi.
Górnośląskie ekspedycje towarowe wypisują całą drogę kierunkową do niemiecko-czesko-

słowackich punktów  granicznych według przepisów kierunkowych dla górnośląskiej komunikacji
sąsiedzkiej względnie polsko-górnośląsko-niemieckiej komunikacji związkowej.

9) W ykazy nadania sporządza się na formularzu P. K. P. Ser. F. Nr. 78 1, na kolejach
ezeskosłowacki.ch na druku obch. tisk. cic, 161 b.



Dodatek do Dz. T, i Z. K. Paz. 17. Nr. 7.

I I .  O d p r a w a  i z a r a c h o w a n i e  w ę g l a  s ł u ż b o w e g o  d l a  a u s t r i a c k i c h
k o l e i  z w i ą z k o w y c h .

10) Przewoźne za przesyłki węgla kamiennego i brykietów węglowych, adresowanych do 
„Biura rozdziału węgla austrjackich kolei związkowych albo ich przedstawiciela” na stacji Bfeclav 
oblicza się według opłat podanych w poniższej tabeli w halerzach czeskosłowackich za ICO kg.

Od ładowni Do stacń Bfeclav
kopalnianych .............  _  , . _

^ J D yrekcja: B.

grupy ............. 1 ■ 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
stawka . . . . . . 802 809 817 821 825 825 815 825 808 815 821

grupy ............. 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22
stawka . . . . . . 815 821 821 825 832 821 825 832 825 825 825

grupy ............. 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33
stawka ......... 832 838 825 825 825 832 832 832 838 832 838

grupy ............. 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44
s ta w k a ........... 846 838 846 846 838 852 863 846 838 863 852

grupy ............. 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55
stawka . . . . . . 846 852 879 869 863 774 794 821 852 846 846

grupy ............. 56
stawka . . . . . . 846

11) Przewóz przesyłek odbywa się na zasadzie postanowień polsko-czeskosłowackiej taryfy 
węglowej część II, zeszyt la  z dnia 1 marca 1932 r. Dalszy przewóz przesyłek od stacji Bfeclav 
do czeskosłowacko-austrjackiej granicy państwa odbywa się bez pobierania opłat przewozowych.

12) Ceduły przewozowe, sporządzone do stacji Bfeclav, należy zaopatrzyć napisem : 
„Węgiel służbowy dla austrjackich kolei związkowych” .

13) Na przesyłki węgla służbowego należy sporządzać oddzielne wykazy, które należy 
zaopatrzyć napisem: „Węgiel służbowy dla austrjackich kolei związkowych” .

I I I .  O d p r a w a  i z a r a c h o w a n i e  w ę g l a  s ł u ż b o w e g o  i k o k s u  d l a  w ę g i e r ­
s k i c h  k o l e i  p a ń s t w o w y c h .

14) Przewoźne za przesyłki węgla kamiennego i brykietów węglowych oraz koksu z węgla 
kamiennego, nadawanych pod adresem „Biura rozdziału węgla węgierskich kolei państwowych” 
na stacji Petrżalka, oblicza się według opłat podanych w poniższych tabelach, w halerzach czesko­
słowackich za 100 kg.

a) dla węgla

Od ładowni Do stacń Petrżalka
kopalnianych ' " ~ “

Dyrekcja: Brt

grupy ............. 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
stawka . . . . . . 927 927 927 927 941 933 920 933 916 927 927 920

grupy ............. 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24
stawka . . . . . . 927 927 933 941 927 933 941 933 933

%
937 937 947

g ru p y ............. 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36
stawka . . . . . . 933 937 937 941 947 941 947 947 947 946 947 946

grupy ............. 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48
stawka . . . . . . 946 947 954 953 954 947 964 954 954 953 981 970

grupy ............. 49 50 51 52 53 54 55 56
stawka . . . . . . 964 883 903 927 954 946 946 946



Dodatek do Dz. T. i Z. K. Poz. 17. ______  25
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Petrzalka . . . . 1046 1036 1067 1084 1073 1073 1060 1073 1084 1073 1073

15)
węglowej część II, zeszyt l a zSTi“l§ 2  r P°St“ owi“  P°lsk°-czeskoStowackiej taryfy

o d b y w a j ^  d° ^  P— -

P e ,r f a lu  należy zaopa,rzyi nap,sem: 

zaopatrzyć'na^i^em^/W ęg^el^sluibowy^U^węgier^tieh^old^paiistwowych'’^ ^ 3^ '

D rukarn ia  Państw ow a. Nr. 58824. 22,11,32, 5.500.
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